Very Good！ 天主教主教團聖童善會第一期【主日學老師訓練師】培訓課程

作業（一）─ 兒童故事分享

	聖童善會第一期【主日學老師訓練師】培訓課程~作業（一）

	姓名： 夏盈榛                     學號：

	故事名稱：國王的新衣
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 【作者】安徒生
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1805年4月2日，安徒生(Hans Christian Andersen；漢斯．克里斯蒂安．安徒生；1805-1875）誕生於丹麥芬尼島上的奧登塞小鎮(Odense，現為丹麥第三大城)，是十九世紀的世界童話大師。
　　安徒生誕生在一個貧窮的補鞋匠家中，父親迫於生活在拿破崙軍隊中當傭兵，退伍不久後，即在安徒生11歲時過世，使安徒生的生活更為困頓，唯有依靠母親在河邊整天為人洗衣服勉強維生，祖母則淪落街頭行乞，安徒生則到織布廠、菸草廠等遊走當小工，童年歲月就在飽嘗貧窮生活的艱辛與淒涼中度過。
安徒生14歲時告別家鄉，獨自到哥本哈根尋求發展，在皇家戲劇院找到一份打雜工作，也讓他曾夢想著當個芭蕾舞者、歌劇演員，但都未能如願，然而在3年後，安徒生在幾位貴人幫助之下進入了教會學校唸書，開啟閱讀許許多多文學作品的機緣，大量閱讀名家如哥德、拜倫的作品，奠下日後寫作的基礎，安徒生也開始學習創作詩篇與劇本。

· 17歲發表作品《嘗試集》。
· 24歲出版長篇幻想遊記《阿馬格島漫遊記》，第一版銷售一空，原本在飢餓中掙扎的安徒生從此脫離貧窮的陰影。
· 1829年(24歲)，另一部創作喜劇《在尼古拉耶夫塔上的愛情》正式在皇家歌劇院上演。

- 開演的那一天，這位年輕的劇作家靜靜地坐在大劇院的一個角落裡，望著那些他所創作的人物形象活生生地出現在觀眾的面前，聽著觀眾的喝采，他的眼中不禁流出一行行的熱淚，回想起十年前，他幾次想在這個劇院裡找到一個小小角色，都遭到了奚落和否定。從那時起到現在舞台上的演出為止，這是一段多麼艱苦和漫長的過程，他終於得到了公眾的認可。
· 1835年(30歲)，安徒生發表長篇小說《即興詩人》後，毅然決定開始寫童話，要做一個童話作家，並從此成為具有特殊風格的童話作家。
- 安徒生是從寫成年人的文學作品開始的，不過他對丹麥文學、也是對世界文學的最大貢獻卻是童話。1835年(30歲)，安徒生在創作了詩歌、小說、劇本，並受到社會承認之後，他認真地思考一個問題：誰最需要他寫作呢？他感到最需要他寫作的人莫過於丹麥的孩子，特別是窮苦的孩子。他們是多麼寂寞，不但沒有上學機會，沒有玩具，甚至還沒有朋友，他自己就曾經是這樣一個孩子。為使這些孩子淒慘的生活有一點溫暖，同時通過這些東西來教育他們，使他們熱愛生活、熱愛美和真理，他要為他們寫些美麗的作品，富有現實意義的作品。他覺得最能表達他的這個思想的文學形式就是童話了，於是他開始寫童話，要做一個童話作家。安徒生並因此成了一個具有特殊風格的童話作家。
安徒生經歷了～艱苦的生活、學習、寫作和旅行，在他看來，這是一種有意義的準備和練習，為他的童話創作墊下了基礎，也使童話成了安徒生之後的主要創作活動，從30歲起直到1875年70歲因肝病逝世的前兩年為止，安徒生花費了近40載光陰，為孩子撰寫了24本、總計164則童話故事，文體包括了故事、散文、散文詩及兒童小說。
安徒生的童話故事，總是帶給人們無限的同情與強烈的生命力，《賣火柴的女孩》、《醜小鴉》、《小美人魚》、《碗豆上的公主》、《國王的新衣》…等等，都是安徒生的知名作品，安徒生美麗、感人、有趣的童話故事，已被翻譯成多種語言文字，為世界上各個角落的兒童所聽、所讀、所愛。丹麥人對於安徒生，如同英國人對於莎士比亞一般的尊崇，丹麥人無比驕傲的在國內將安徒生、與他童話故事裡的角色塑鑄成雕像，以紀念安徒生，這些雕像放置地點也成為了觀光景點。
【故事開始......】國王的新衣  (作者：安徒生/丹麥作家；1837年、32歲作品)
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許多年以前有一位國王，他非常喜歡穿好看的新衣服。他為了要穿得漂亮，把所有的錢都花到衣服上去了，他一點也不關心他的軍隊，也不喜歡去看戲。除非是為了炫耀一下新衣服，他也不喜歡乘著馬車逛公園。他每天每個鍾頭要換一套新衣服。人們提到皇帝時總是說：“國王在會議室里。”但是人們一提到他時，總是說：“國王在更衣室里。”
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在他住的那個大城市里，生活很輕鬆，很愉快。每天有許多外國人到來。有一天來了兩個騙子。他們說他們是織工。他們說，他們能織出誰也想象不到的最美麗的布。這種布的色彩和圖案不僅是非常好看，而且用它縫出來的衣服還有一種奇異的作用，那就是凡是不稱職的人或者愚蠢的人，都看不見這衣服。
“那正是我最喜歡的衣服！”國王心裡想。“我穿了這樣的衣服，就可以看出我的王國裡哪些人不稱職；我就可以辨別出哪些人是聰明人，哪些人是傻子。是的，我要叫他們馬上織出這樣的布來！”他付了許多現款給這兩個騙子，叫他們馬上開始工作。
他們擺出兩架織機來，裝做是在工作的樣子，可是他們的織機上什麼東西也沒有。他們接二連三地請求皇帝發一些最好的生絲和金子給他們。他們把這些東西都裝進自己的腰包，卻假裝在那兩架空空的織機上忙碌地工作，一直忙到深夜。
“我很想知道他們織布究竟織得怎樣了，”國王想。不過，他立刻就想起了愚蠢的人或不稱職的人是看不見這布的。他心裡的確感到有些不大自在。他相信他自己是用不著害怕的。雖然如此，他還是覺得先派一個人去看看比較妥當。全城的人都聽說過這種布料有一種奇異的力量，所以大家都很想趁這機會來測驗一下，看看他們的鄰人究竟有多笨，有多傻。
“我要派誠實的老部長到織工那兒去看看，”國王想。“只有他能看出這布料是個什麼樣子，因為他這個人很有頭腦，而且誰也不像他那樣稱職。”
因此這位善良的老部長就到那兩個騙子的工作地點去。他們正在空空的織機上忙忙碌碌地工作著。
“這是怎麼一回事兒？”老部長想，把眼睛睜得有碗口那麼大。
“我什麼東西也沒有看見！”但是他不敢把這句話說出來。
那兩個騙子請求他走近一點，同時問他，布的花紋是不是很美麗，色彩是不是很漂亮。他們指著那兩架空空的織機。
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這位可憐的老大臣的眼睛越睜越大，可是他還是看不見什麼東西，因為的確沒有什麼東西可看。
“我的老天爺！”他想。“難道我是一個愚蠢的人嗎？我從來沒有懷疑過我自己。我決不能讓人知道這件事。難道我不稱職嗎？——不成；我決不能讓人知道我看不見布料。”
“哎，您一點意見也沒有嗎？”一個正在織布的織工說。
“啊，美極了！真是美妙極了！”老大臣說。他戴著眼鏡仔細地看。“多麼美的花紋！多麼美的色彩！是的，我將要呈報國王說我對于這布感到非常滿意。”
“嗯，我們聽到您的話真高興，”兩個織工一起說。他們把這些稀有的色彩和花紋描述了一番，還加上些名詞兒。這位老大臣注意地聽著，以便回到國王那裡去時，可以照樣背得出來。事實上他也就這樣辦了。
這兩個騙子又要了很多的錢，更多的絲和金子，他們說這是為了織布的需要。他們把這些東西全裝進腰包裡，連一根線也沒有放到織機上去。不過他們還是繼續在空空的機架上工作。
過了不久，國王派了另一位誠實的官員去看看，布是不是很快就可以織好。他的運氣並不比頭一位大臣的好：他看了又看，但是那兩架空空的織機上什麼也沒有，他什麼東西也看不出來。
“您看這段布美不美？”兩個騙子問。他們指著一些美麗的花紋，並且作了一些解釋。事實上什麼花紋也沒有。
“我並不愚蠢！”這位官員想。“這大概是因為我不配擔當現在這樣好的官職吧？這也真夠滑稽，但是我決不能讓人看出來！”因此他就把他完全沒有看見的布稱贊了一番，同時對他們說，他非常喜歡這些美麗的顏色和巧妙的花紋。“是的，那真是太美了，”他回去對國王說。
城裡所有的人都在談論這美麗的布料。
當這布還在織的時候，國王就很想親自去看一次。他選了一群特別圈定的隨員——其中包括已經去看過的那兩位誠實的大臣。這樣，他就到那兩個狡猾的騙子住的地方去。這兩個家伙正以全副精神織布，但是一根線的影子也看不見。“您看這不漂亮嗎？”那兩位誠實的官員說。“陛下請看，多麼美麗的花紋！多麼美麗的色彩！”他們指著那架空空的織機，因為他們以為別人一定會看得見布料的。
 “這是怎麼一回事兒呢？”皇帝心裡想。“我什麼也沒有看見！這真是荒唐！難道我是一個愚蠢的人嗎？難道我不配做國王嗎？這真是我從來沒有碰見過的一件最可怕的事情。”
“啊，它真是美極了！”國王說。“我表示十二分地滿意！”
于是他點頭表示滿意。他裝做很仔細地看著織機的樣子，因為他不願意說出他什麼也沒有看見。跟他來的全體隨員也仔細地看了又看，可是他們也沒有看出更多的東西。不過，他們也照著國王的話說：“啊，真是美極了！”他們建議國王用這種新奇的、美麗的布料做成衣服，穿上這衣服親自去參加快要舉行的遊行大典。“真美麗！真精致！真是好極了！”每人都隨聲附和著。每人都有說不出的快樂。國王賜給騙子每人一個爵士的頭銜和一枚可以掛在紐扣洞上的勳章；並且還封他們為“禦聘織師”。
第二天早晨遊行大典就要舉行了。在頭天晚上，這兩個騙子整夜不睡，點起16支蠟燭。你可以看到他們是在趕夜工，要完成國王的新衣。他們裝做把布料從織機上取下來。他們用兩把大剪刀在空中裁了一陣子，同時又用沒有穿線的針縫了一通。最後，他們齊聲說：“請看！新衣服縫好了！”
國王帶著他的一群最高貴的騎士們親自到來了。這兩個騙子每人舉起一只手，好像他們拿著一件什麼東西似的。他們說：“請看吧，這是褲子，這是袍子！這是外衣！”等等。“這衣服輕柔得像蜘蛛網一樣：穿著它的人會覺得好像身上沒有什麼東西似的——這也正是這衣服的妙處。”
“一點也不錯，”所有的騎士們都說。可是他們什麼也沒有看見，因為實際上什麼東西也沒有。
“現在請國王脫下衣服，”兩個騙子說，“我們要在這個大鏡子面前為陛下換上新衣。
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這兩個騙子裝做把他們剛才縫好的新衣服一件一件地交給國王。他們在他的腰圍那兒弄了一陣子，好像是系上一件什麼東西似的：這就是後裾（注：後裾（Slaebet）就是拖在禮服後面的很長的一塊布；它是封建時代歐洲貴族的一種裝束。）。國王在鏡子面前轉了轉身子，扭了扭腰肢。”上帝，這衣服多麼合身啊！式樣裁得多麼好看啊！“大家都說。”多麼美的花紋！多麼美的色彩！這真是一套貴重的衣服！“”大家已經在外面把華蓋准備好了，只等陛下一出去，就可撐起來去遊行！“典禮官說。”對，我已經穿好了，“國王說，”這衣服合我的身麼？“於是他又在鏡子面前把身子轉動了一下，因為他要叫大家看出他在認真地欣賞他美麗的服裝。那些將要托著後裾的內臣們，都把手在地上東摸西摸，好像他們真的在拾其後裾似的。他們開步走，手中托著空氣——他們不敢讓人瞧出他們實在什麼東西也沒有看見。
這麼著，國王就在那個富麗的華蓋下遊行起來了。站在街上和窗子裡的人都說：”乖乖，國王的新裝真是漂亮！他上衣下面的後裾是多麼美麗！衣服多麼合身！“誰也不願意讓人知道自己看不見什麼東西，因為這樣就會暴露自己不稱職，或是太愚蠢。國王所有的衣服從來沒有得到這樣普遍的稱贊。
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”可是他什麼衣服也沒有穿呀！”一個小孩子最後叫出聲來。”上帝喲，你聽這個天真的聲音！”爸爸說。于是大家把這孩子講的話私自低聲地傳播開來。”他並沒有穿什麼衣服！有一個小孩子說他並沒有穿什麼衣服呀！”，“他實在是沒有穿什麼衣服呀！”最後所有的老百姓都說。
皇帝有點兒發抖，因為他似乎覺得老百姓所講的話是對的。不過他自己心裡卻這樣想：”我必須把這游行大典舉行完畢。”，因此他擺出一副更驕傲的神氣，他的內臣們跟在他後面走，手中托著一個並不存在的後裾。


【書評˙後論】

這篇故事寫于1837年，和同年寫的另一起童話《海的女兒》合成一本小集子出版。這時安徒生只有32歲，也就是他開始創作童話後的第三年（他30歲時才開始寫童話）。但從這篇童話中可以看出，安徒生對社會的觀察是多麼深刻。他在這里揭露了以皇帝為首的統治階級是何等虛榮、鋪張浪費，而且最重要的是，何等愚蠢。騙子們看出了他們的特點，就提出“凡是不稱職的人或者愚蠢的人，都看不見這衣服。”他們當然看不見，因為根本就沒有什麼衣服。但是他們心虛，都怕人們發現他們既不稱職，而又愚蠢，就異口同聲地稱贊那不存在的衣服是如何美麗，穿在身上是如何漂亮，還要舉行一個游行大典，赤身露體，招搖過市，讓百姓都來欣賞和誦贊。不幸這個可笑的騙局，一到老百姓面前就被揭穿了。國王下不了台，仍然要裝腔作勢，必須把這游行大典舉行完畢，而且因此他還要擺出一副更驕傲的神氣。這種弄虛作假但極愚蠢的統治者，大概在任何時代都會存在。因此這篇童話在任何時候也都具有現實意義。



圖文並茂，真是用心！[image: image5.png]
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